
Но вдруг Момо увидела край рога, выступающего вперед слева от нее, и ревущего Тенью,
быстро приближающегося справа.

Время вернулось в нормальное русло, и Момо бесформенной кучей упала на землю. Слава
богам, что она услышала, как и два других человека упали на землю рядом с ней. Они трое
были близко, слишком близко. Пони лежала на земле на боку и стонала, в то время как Иида
тяжело дышал, положив руки на колени.

Было ли ее усилий достаточно? Была ли она достаточно близко, чтобы опередить их?

- Я НЕ МОГУ В ЭТО ПОВЕРИТЬ, У НАС ЕСТЬ ФОТОФИНИШ ВЕКА! - голос Сущего Мика
проревел из десятков динамиков по всему стадиону. - Я ДАЖЕ НЕ ЗНАЮ, КТО ИЗ НИХ БЫЛ
ВПЕРЕДИ, Я НЕ МОГУ СКАЗАТЬ, НО ДАВАЙТЕ ПОСМОТРИМ НА ЭКРАН!

Момо вытянула шею. Она должна была видеть, она не могла не убедиться. Там, наверху, на
огромном экране, на всеобщее обозрение транслировалось идеальное изображение финиша.
Она могла видеть себя, мокрую от пота, отчаянно пытающуюся продвинуться вперед так
сильно, как только могла.

Только рога Пони были чуть дальше, чем могли дотянуться ее пальцы.

Лицо Момо упало в грязь. Она сжала руки в кулаки, она была недостаточно быстра.

- ВОТ ОН, ЛЕДИ И ДЖЕНТЛЬМЕНЫ! РЕЗУЛЬТАТ БОРЬБЫ ЗА ВТОРОЕ МЕСТО ЗАБЕГА
СПОРТИВНОГО ФЕСТИВАЛЯ! Я НЕ МОГУ В ЭТО ПОВЕРИТЬ! ПОСЛЕ ПОТРЯСАЮЩЕГО
КАМБЭКА ПОНИ ЦУНОТОРИ ВЫХОДИТ НА ВТОРОЕ МЕСТО, ЗА НЕЙ СЛЕДУЮТ ЯОЙОРОЗУ
МОМО И ИИДА ТЕНЬЯ! Я КАК НА ИГОЛКАХ, ЗАКОНЧИТСЯ ЛИ КОГДА-НИБУДЬ ЭТО
БЕЗУМИЕ!? – Сущий Мик взвыл, а толпа одобрительно взревела, развлекаясь и подбадривая
победителей.

- Да, они молодцы, - произнес протяжный голос Айзавы.

Момо едва могла пошевелиться. Ей потребовалось все, что у нее осталось, чтобы оглянуться
назад, чувствуя, как над ней нависла тень. Над ней стоял Паркер с бутылкой воды в одной руке
и апельсином в другой.

- Апельсинчик? - предложил он с ухмылкой на лице.

И, несмотря на свое недовольство, Момо не смогла удержаться от улыбки:

- С удовольствием, - сказала она.

- Что ж, тебе повезло, у них их тут тонна, - сказал Паркер, протягивая предложенный апельсин
и помогая девушке подняться на ноги, прежде чем повернуться к блондинке.

- Пони, твои рога могут взрываться!? - спросил он, помогая своей подруге-американке
подняться на ноги.

Блондинка немного покраснела от такого знака внимания, что попыталась отыграть, неловко
почесав затылок.

- М-м-м, не совсем… я просто направила их на мину, вот и всё.

- И все же, это было так здорово! - закончил Паркер. - Как... как ты заставляешь их летать?



Честно говоря, Пони, твои рога не подчиняются законам физики. Твоя сила настолько крута, и
ты летела так, как будто ты была на летающем скейтборде! - он снова повернулся к Момо. - И
ты тоже была фантастической, Момо! Ты перебралась через овраг, используя мой прием!

Момо покраснела, слегка рассмеявшись.

- Неужели? Что ж… мне нужно было как-то перебраться через овраг и как можно быстрее.
Абордажные крюки были для меня лучшим вариантом.

- Да, и... - Питер пустил глаза вниз, увидев, что Момо потеряла рубашку и... была только в
штанах, кедах и спортивном лифчике. Грязь и пыль покрывали ее вместе с секси блеском пота.
Паркер прикусил губу и отвел взгляд. – Тебе не холодно?..

- ООООООБОГИИИИИИ!

Момо, которая собиралась заверить Питера, что отсутствие рубашки ее не напрягает,
обернулась как раз вовремя, чтобы увидеть мощный взрыв, сотрясший финишную черту.
Взъерошенный, бледный Бакуго уставился на Мидорию, который тяжело дышал перед ним,
положив руки на колени. Тодороки подоспел сразу после них с ледяной волной,
приземлившись в кувырке, он задыхался, когда от него шел пар, он будто размораживался.
Налитые кровью глаза Бакуго метнулись к Паркеру, который, казалось, знал, когда Бакуго
посмотрит на него, и оглянулся в самый подходящий момент. Бакуго своим взглядом будто
проделал дыру в голове Паркера, но Питер просто бросил в рот дольку апельсина. Блондин
фыркнул и отошел, расстроенный и сердитый.

- Он выглядит недовольным.

- Это довольно очевидное утверждение, Паркер, - отметил Токоями, небрежно подходя к группе
ребят.

- Паркер-сан! - подошел Иида, сжимая в руке бутылку с водой. - Ты проделал образцовую
работу! То, что ты перепрыгнул через толпу и не вступил в бой с роботами на первом
препятствии, поистине достойно восхищения. Как твой классный секретарь, я горжусь тем, что
ты являешься старостой класса, но я должен упрекнуть и себя за то, что не увидел этого
раньше!

- Он не отстанет, да? - пробормотал Питер в сторону Момо, на что темноволосая девушка
смогла только хихикнуть.

В это время огромная масса виноградных лоз хлынула через финишную черту, в то время как
Иида продолжал выбрасывать словесный поток.

- Может позже? Давай подождем остальных и подбодрим их! - просиял Питер.

- Ты прав, давай сначала попробуем помочь Мидории подняться. Парень выглядит так, словно
пробежал марафон. Ну, технически он это и сделал...

Они вместе подошли к тяжело дышащему мальчику.

Момо заметила кипящий взгляд, который Тодороки бросил в сторону Мидории, ударив по
ладони кулаком, прежде чем броситься к бутылкам с водой и столам с апельсинами.



………….

Яги Тошинори знал, что сегодня он многое увидит. Спортивный фестиваль был прекрасной
возможностью выставить напоказ кто на что способен. Он сказал об этом юному Мидории
перед началом тренировок, и у него не было никаких сомнений в том, что все покажут себя с
лучшей стороны.

Тем не менее, американец, небрежно поедающий апельсин после финиша и наблюдающий за
другими студентами, это было немного чересчур. Он... не ожидал, что Паркер так быстро
пересечет финишную черту.

Он сказал Мидории заявить о себе всему миру. Вместо этого тот только попал в десятку
финишировавших первыми. Но все же…

Ему удалось правильно использовать "Один За Всех" в полевых условиях, используя его, чтобы
избежать разъяренного Бакуго и для прыжков на большие расстояния. Это было большое
достижение по сравнению с двухнедельной давностью, когда однократное использование
"Один За Всех" означало немедленный визит к Исцеляющей Девочке.

Мидория не стремился к звездам, но он приземлился на Луне. Это была отличная отправная
точка, и Тошинори почувствовал, как внутри него расцветает гордость.

http://tl.rulate.ru/book/43486/2014829


